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TENETPAMMA 


BricokonpeocsauenHomy Apxuvenuckony Makapuw. 


CepzeuHo no3szpaBaaw Bauie BhicoKONpeocBALleHCTBO C Mpa3HHKOM 
PoxazectBa Xpuctospa Hosowetunem. )Kezatw nactBe Bawei AyxXoBHoro mpe- 
ycnesHua. Bam, 2oporok Baaabiko, 320poBHs, MHocTeH boxunx. bpatcku 
oOOHHMMaW. 

Mutponoszut HUKOVJIAM. 


CBATBIE PYCCKOW SEMIIM 


«Cun cyTb IIlpaBpocaaBHbiA Bepbl CTOANH WH Kpacota, CMH LlepKoBb bo- 
*KHKO MPOCAaBHUIK NOABHIH MW KPOBeli H3AHAHMA, YYCHHH H Aebl; CHW Uy- 
jecbl H 3HaMeHH Bepy XPHCTOBY YTBEPAMLa, CHM OT BCeX MpeMei 3eMJIM Ha- 
wei Bo3cHaAlua HW Bepy [lpaBOCcaaBHyl0 B HHX VTBePAHIla A BO HHbIe CTPaHbt 





nmpoHecolia.» 


3a weppne THCAYY JeT cBoell ucTOpHH Pycckas 
I[panocaaBnasd Ilepkosb MpocaaBHaach OecdncaenhhioM 
COHMOM CBATHIX, YkpacHBmuMA Ee BO BCeX 4HHAX, Ha- 
yunad oT PapnoanocToaAbHnX kKHABeH H NpOAosKan 
CBATHTCAAMH, MYYCHHKAMH, peno,OOHMH HW OAaxKeH- 
HLiMH XpHeTa pal Wpo,MBHIMH. 

(| ApeBHHX BpeMeH Hall TpeAKH, HecMOTpA Ha 
CTCECHCHHOCTh LOpOr, OTCYTCTBHe CcOOOmteHHH nH Bpa- 
AKLCOHOCTS UVAKECTPAHHOTO HACeACHHA, MOCTOAHHO X0- 
WAH Ha OoroMOabe M OXORMAM Jame AO CaatToh Seman, 
HaOMpanch TAKHM OOpasom OAaroyecTHA H yKpeAAA 
CBOW BepY: OLHAKO B Halll BERK WHBHANBALLNH MH peolo- 
JCHHA BCAKOTO paccTOAHHA B HesHayqHTejbHnh Cpok 
HB YCAOBHAX NOAHOTO yROOCTBa, — CpeAcTBa coobme- 
HHA He MOrYT TNOMOYS HAM TocemaTh MecTa NOABHTOB 
HM VHOKOPCHHA HAaMHX CBATHX H MOKAOHATHCA POAHHM 
cBaThhaM Hamel [epxen. 

OcobeHHO TAKeAO YVBCTBYCTCA BTA OTOPBAHHOCTH, 


(Cayx6a PycckuM CBATHIM ). 


Kora TOA Hamux coOpatuli or Hee ornopawmpawtcs 
H XAALHOKPOBHO YXOAAT B packKod, NOAWHANCH XHT- 
PHIM AOBO,aM paspylunreszel LlepKBu Hn 3adbiBan, 4TO 
CBATHC Hall H eCTh Halla CHAa MH CAaBa HW YTeMeHHe 
H 3allutTa B Hamel ansHH, «ce 60 OesuncaeHHBh COHM 
cpolnuk Hamux Bory OaaroyroquBmux npe_eTout 
Ilapw Caapn nH MoaeOHO XO,aralicrByeT 0 Hac». 


Bor novemy Ooapme YeM Kora-1n60 HAM CaelyeT UX 
HOMHUTh, UTHTb, MOAMTbCA HM, HX HMeCHAMH HasbiBath 
Hamux jJeTeh HM BMX 4YeCTh CTPOHTh MH HX HkKOHAMH 
VKpaiiaTh Halt, HOBMe XpaMb H TeM TREpAe YKpell- 
AMTh Hally AyXopnyW cBaAsb ¢ Hamel LepKonbw. 

Kak M B NpeAbAYOUMX HOMepax Hamero «AYpHaaa, 
Mbl OyeM CTapaTbesA, KOA BOBSMOAHO, 3HAKOMUTH Ha- 
MX “HtaTerel ¢ AHTHEM HAIMX CBATHX, a MOMHMO 
vTOFO B KaK1OM BbIYCKe MBI OyeM exkeMeCcAGHO Te4a- 
Tatb «Kasenjapb Caatnx Pyccrof [epxsn». 


CBATbIE PYCCKOM LEPKBU 


Mecsatb AnhBpaps 


2-—Cs. Ilpenoazo6noro Cepaduma Caposckoro uy- 
AOTBOpIA. 
Cs. IIpapennoi Myanannn Jlasapescxoii (Ocop- 
ruHod ). 
8—Cas. Ilpenozo6xnoro [puropua Tleyepckoro. 
Crpananus cs. Acugopa # apyrux c Hum 72 npH- 
xowKaH B Jlepnte B i472 roay, yronmeHHbIx 
B Mopzane. 
9—Cs. ®ugunna mutponoauta Mockoscxoro. 
10—Cs. Ilpenogzo6noro Masna O6nopckoro. 
11—Cs. Ilpenonxo6noro Muxanna Kaoncxoro. 
12—-Crs, Ilpenozo6noro Maptunuana beaosepcxoro. 
Ca. Ilpenono6noro Tanaxruona. 
13—-Cs. Ipenoazo6uoro Apunapxa Poctosckoro. 
Cs. Ilpenozo6uoro Eneasapa Ausepckoro. 
17—-Cs. IIpenoao6xnoro Axntonua JibimcKoro. 
Cs. IIpenozo6noro Axntronua Kpacnoxo.mcKoro. 
Cs, Ilpenozo6noro Antonua YepnosepcKoro. 


19—Cs. Ilpenoxzo6xnoro Maxapua [levepckoro. 
Cs. Baaxennoro Peogopa lOpoansoro (Hos- 
ropoackoro. 
21—-Csstoro Maxcuma I pexa. 
22—Cs. IIlpenogzo6noro Anactacua nepoanakona I[le- 
yepcKoro. 

Cs. IIpenonzo6nHoro Makapua ?Ka6pincKoro. 
23—Cps. IIpenogzo6Horo Tenagua Jlo6umckoro. 
24—-Cs. myyenuka Moanna Kasancxoro. 
25—-Cs. Mowcea apxnenuckona Hosroposckoro. 
28—Cra. IIpenoxzo6noro Eqpema Hosotopxckoro. 

Cs. Ecbpema murponoanta Ilepescaapapcxoro. 

Cs. Ilpenozo6noro Peogocua Toremcxkoro, 
29-——Cr. IIpenozo6noro Jlaspentua saTsopHnka Ile- 

yepckoro wH enucKona TyposcKoro. 

Cs. enuckonos Tepacuma, [atrupuma u Hons 

Tlepmcknx. 
31—Cs. Huxuts ennckona Hosroposckoro. 
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POKECTBEHCKOE fOCiAHME 


| CBATEMAWErFO AAEKCHA 


| 
| MATPHAPXA MOCKOBCKOrO HM BCEA PYCH 
| APXHENIMCKONY MAKAPHIO KH AMEPHKAHCKOM IIACTBE 


MpeocsamenHetwui Baagpiko, Bo316aeHHBIA O Tocnogze Bpat! 


Copaazyiocb H B3aHMHO MpHBetcTByW Bauie IIpeocsauenctso c npa3i- 
HHKOM PoxaectBa Xpuctosa. Bor, ABHBbINCA BO NOTH, 2a6bI HeOO HW 3eMa4A, 
H pasereHHOe Ha 3eM1e COCAHHUTh H AaTb MHP HW PadOcTb AW AMM, Ma GvaeT 
HalwIMMH HeOCTOHHbIMH yYCTaMH H CepAueB HalIHM OarocrzOBeH BO BeKH. 

3HaMeHaTeAbHO e@BaHreAbCKOe CKa3aHHe, 4TO BecTb O POMBLUIeEMCA 


Xpucte Tocnogze nepsee Bcex — «4eAOBeWbI NACTHIPHe> YCAbIWIAIH HM «pela 





pyr KO Apyry>; H NowaH NOKJOHHTECA Poxauemyca CnacuTemn, HW NO- 
TOM — CjlaBHTb Ero. 
Baaro Ham, CnoqO6HBUWHMMCHA ObITb MacTbIPAMH B LlepKBH, CCIM H MbI, 
nowo6HO HM, CoraacHoO mpuTeKaemM K Hemy Cc HalIHMH CaBOCIOBHAMH H 
nponopeszyeM 028M Ero cHHCXOxKeHHe, KH COeCAMHAeMCA y ACaeH Ero Ha- 
wie MOJHTBOH. 
) IIpupetctByite OT MeHA GpaTHO HW COCYXHTeTeH HalliHX, H BCIMOMH- 
HalOUlLMX MCHA BOCNOMHMHAaHHeM OJaruM. 
BaarolaTb HM MHp BCeM, H GaarocaoBeHHe TocnogzHe Ha OOHOBAHeEMOe 
aeTO. 
C 6patckoii K Bam o Xpucte 21060Bb0 
AJIEKCHA, 
Narpuapx Mocxoscknit wn sBcen Pycu. 





25 nexa6pa 1950 r. 


Mocxsa. 
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POKMECTBEHCKOE fPMBETCTBHE 


MOEM BO3JIFOBJIEHHOM AMEPHKAHCKOM MACTBE 


«OHH OTAOMHINCh HEBEpHeM, a ThI LepXKHUIbCA 
Bepolo: He TOpAHnCb, HO Golica». (Pum. XI, 20). 


TipusetcrByw Bac co Cpetanim IIpasannkom Poxgectsa Xpuctosa. 

OTuM BerHualiwHM COOLITHeM B MHPOBOM HCTOPHH, T. e. BONTOULE- 
HHeM CBOMM Ha 3emae Tocnoab nau Mucye Xpucroc Bua Awl8M BEICUIHI 
npuMep 1100BH, NpHHOcA ce6s B AKePTBY PadH YTBeEPAXAeHHA MHPa MCKAY 
Bborom 4 yeroBeKkom. VM Het apyrof weHbl 118 AOCTHXKeCHHA MHPA, Kak NOA- 
Has, OeskOpbicTHan HM BCenpoulawulan 1060Bb. <«<JI60Bb AOAroTepnHt, 
MuaOCcepicTByeT, 11060Bb He 3aBHAyeT, 11060Bb He MpeBO3SHOCHTCH, He 
ropAMTCA, He GOe34YMHCTBYeT, He HULET CBOerO, He PasiparxkaeTcn, He MbICIHT 
31a, HE pawyeTcH HelpaBaze, a cOpamyetca ucTHHe. Bce NOKpbiBaeT, BCeEMY 
BepHT, BCero HameeTCH, BCe NepeHocuT». (1 Kop. XIII, 4-7). 

Sapellan 11060Bb, Kak CAMHCTBEHHYW HOBYW 3anoBeab Cpow, Xpucroc 
et0 HE TOAbKO He OOeccHAMA BepyroulMXx B Hero neped 310M JAWACKHM, HO 
Hanporne, BOOPyXHJ HX HenO6eHMbIM OpyxHeM, HOO TOJbKO JW- 
OOBbIO MH HH4YeM HHbIM Mpeosorepana caatan LlepkoBb cBOuX roHHTesel. 
B Haulvw JHH, KOrAa AWAH 3a6bIBaWT 3aKOH 1106BH, Hapoab Bee Goubue 
BPaxkAVIOT MExXKAY COGOH HM B LeEPKOBHOH XH3HH MPHXOAbI HW axe Were 
okKpyra OOopaunBaloTcsA npoTusB cBoel co6cTBeHHOoH Martepu-Lleoxsn, 
BbIl. OCTABLUHeCA BEPHbIMH CBOeH OTIOBCKOH Bepe, BOOPyxKalTecb HM cMa- 
calite ce6a B3aHMHOK 11060BbIO, 2a Y3HaWWT Bac, YTO BEI XPHCTOBHI 0 
m106BH Balleli MexKLY CO6O; H TONbKO ef TAKOW AWGOBbIO CMOXETE BHI 
VKpelluTb MH COXpaHHTb CBATYWO Pyccky ITIparocaaBnywW Llepkosb Ha HallleM 
MaTePHKe, T. K. Ha BAC AEKUT NOCaeAHAA 3alllMTa, — NocneAzHHi OAT c6e- 
peub Ee aa9 aeTei BawiuMx OT cTpalulHoro HaTHCKa Bpara XpHCTOBa. 

Oamnako, He ONycKaliTte MBICAM, 4YTO CIa6bI BbI, KOra 3a BAMM CTOHT 
cBataa Llepkopb, HO He B KHYIHBOCTH M 3aHOCYHBOCTH HILMTe BbI CBOW 
CHJIV. a B KPOTOCTH, 2106BH MH MOJHTBE. 

Koraza Hactato Bpema CnacuTetW MpHTTH Ha 3eMJ1W, TO He B BeTHYe- 
CTBEHHBIX JRODUAX HM He B WaPCKHX OexKMax sABMIen ON B 9TOT MUP. OH 
pomuica B GenHOH CeMbe H axe He B CBOeM OME, a B Melllepe, KVa B He- 
noromy nacTyxu 3arousau cBol cKoT; TIpeunctas xe Boropoxnua, cnean- 
Has Ero, nomo0xuaa Ero B AcaAMx, NOTOMY-4TO He Hallmocb Aaa Hero Ay4- 
wero MeCTa. 

V BOT Had 3THM HHUYTOXKHBIM BepTeNoM BOCCcCHANa Budsauemckan Spe3ma 
H CBeT ee Pa3HcA NO Bcei BCceneHHOH. A moTomy He 6ofiTecb HM He CTHIZH- 
Tech 6GenHOCTH MH NDUMTeCHeHHOCTH Ballel, HOO HamucaHoO: «cua Mos B He- 
MOUILM>... «4 MOCeMV A 6arOAVUeCTBVH B HeEMOULax, B O6OMMax, B HYK1AaX. 
B TOHCHHAX. B TNwTecHeHUAX 3a Xpucta, HOO Korda A HeMOLLeH, — TOrMA 
cuneH». (2 Kop. XII, 9-10). 

Utak. He umute GoratcTBa. KpenocTH MH ONpPaBLaHHA 3eMHOTO, a ONMPAaB- 
mprBalitecb nenvex Borom rops4ei MOAUTBOH M yKperaAlite ceOa CTAKAHHeM 
Jivxa Bowus uw Ero 6aaronatw nvtem 1106BH MexIV OpaTbAMH HM B ITOT 
CsBetap’ Tipasanuk Xouctospa Poxzectsa craBbTe Bora B BbILIHHX H TOP- 
*KeCTBVHTe MHD MeV BaMH — XPHCTOBBIMH. 

Apxuenuckon MAKAPHA. 





PACHOPSHA KEHUE 
Ilo pacnopsaxeHut BpicokonpeocsauleHHoro Makapua Apxuenuckoria 
Aneytckoro wu Cespepo-Amepukanckoro SK3apxa Mockosckoli [latpvapxun 
Ha CepepHyro XW lOxuHy10 Amepuky BCIO MlepenucKy, apecyemMylo Ha MMA 
BbIcOKONpeocBAlleHHOrO BaadbikKH DK3apxa, HALMeKUT HAalipaBAATb MO ero 
momailinemMy aupecy: 45-30 Court Square, Long Island City, Long Island, N. 
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POMMECTBEHCKHOE MPUBETCTBUE WHHO-AMEPUKAHCKOUM NMACTBE 


«Xpuctoc pomsaetca, — caapute: 
Xpuctoc c HeGec, cpamute: ...> 


Jloporne Orupi, 6patue u cectpni! 


Mp crouM c Bamu HakaHyHe Beaukoro Xpu- 
CTHaHCKOrO Mmpa3saqHHKa PoxzectBa XpHcrTosa. 
Bekope onsTb MbI c Bamu OyaeM MOJIHTBEHHO 
BCNOMHHaTb [IpuuiectBHe B MHp CrmacHTeif MH- 
pa Tocnoyza Hauiero Mucyca Xpucta. Mut 6Gynem 
paloBaTbcn, MBI GyemM BemHYaTh 3TCT [Ipa3sz- 
HHK, MbI 6yeM BOCXBaJATb ero. Mii GyeM BMe- 
cte c AnreazaMu meth AxnreabcKyt mecHb: «Caa- 
Ba B BbILIHHX bory H Ha 3e€MJH MHP B 4er0Be- 
uex OnaroBpoweHHe>, HOO u LlepkoBb XpucToBa 
ecTtb 3emHOe He6o; uw ecaH rie, TO TOAbKO B 
LlepkBH 3€MHOPOAHbI€ MOFyYT COBOKYMAATBCA C 
HeOOKHTeIAMH B BOCXBaJIeCHHH cBOero TBopua. 
Mut 6yeM BOCXBaIATb H YAHBAATHCA 1106BH 
BoxHeH, MpoABAeHHOH K 4YeTOBeYeCKOMY poy 
B PoxzectBe Xpuctosom. Posznaica CnacutTerb 
mMupa. Ponxuaca CnacuTeab 4eroBe4ecKoro po- 
ma. Kak He pawOBaTbCA 4YeOBeKY «AKO C HaMH 
Bor». Kak He paqOBaTbCH 4eNOBeKy TaKOMY 
CTpallIHOMY, TaKOMy CTPaHHOMY HCTOLLaHH1O 
Bown. B neulepe B yOOrHxX ACIAX BO3Te@XKHT 
TBpopeu Bcero mpekpacHoro BHIHMOrO H HeBH- 
AMMOrO MHpa. OH HCTOLIHA ceOx Tak pagan Te6s, 
yemoBeka. OH CHHUIeA Ha 3CMAW, 2a TeOA BOS- 
HeceT Ha He6o. Jia cnacet Te6s! Jia BosBezeT 
TeOa OTKYZa THI HHCNar oT Boroo6uenusa, H3 
pad claoOcTH, OT BeYHOH HW OaxKeHHOM X2KMSHH. 


- Xpuctuane! HeyxkeaH MbI OCTAaHeMCH PpaB- 
HOJYUWHBIMH K TAaKOMY HCTOULaHHiO BoxxX pa- 
AM Hauero cnaceHHn? Heyxean WH MpHulecTBHe 
B MHp CnacuTean MHpa — PoxyectBo Tocnonza 
Hauero Mucyca Xpucta He TPOHeT HalliH OKa- 
MeHeJble H YePCTBbIe cepa KO CMaceHHW, K 
MOJMTBe, K 1106BH K Bory u YeroBeky. Heyxe- 
IM MW B 9TOT CracHTeIbHBI eHb Pow zecTBa 
XpucToBa MbI He MpHzeM, uTOOnI c Omaronap- 
HbIMH C€pAUaMH MOKIOHHTbCA B ACIAX BO3Je- 
*xaulemMy — Maayenuy Xpucty. Jlameko Haxo- 
mutca oT Te6a Budbaeem, HO B xpame boxkuem, 
Tocnoyzb cToab Oar, THI Halweulb Wain ce6a U 
Budbaeem, uw scam, H Maanenua Xpucta uw M0- 
KIOHHUIbCA Emy c a60BbwO XH O.1aroOaDHbIM 
cepauem, 4 nmoMowHUIbCaA Emy, uToOnI wu TeOA OH 
He zuuIMa CBoero HeGecuoro Beuynoro Llapctsa 
uM cnacenus. TIpwmem %xe BCe MOKIOHHTbCH B 
Budaeeme Pox auemyca, B Actex Bo3sarexauleMy 
He6ecuomy Llapro Caasppt — Xpucty. Tht Mo- 
*Kellb MpHHectH Emy u Aapbl. BoAXBbI H3 Aase- 
KoH Tlepcuan mpwnecin Emy 32aT0, AHBaH H 
cMupHy. TbI MOXKeWIb MpHHecTH Xpucty AyaurHe 


Lapbl, 6O7ee BOSBLILWeEHHbIPe Zapp. BMecto 30- 
10Ta NpHHecu 11060Bb, BM€CTO CMHPHbI — 
CMHpeHHe, BMeCTO .JHBaHa — MHP, MHpomwo6nue H 
MHPOTBOpeHHe. 


3Be3a MpHBela BOAXBOB KO Xpucty. Ha 3em- 


Je TaKOW Mepllalollei 3Be32010 ABAAeTCA XpH- 


cToBa’ LlepkoBb, Kotopas HenmpectaHHo mpono- 
BelyeT O XpHcTe H NPHBOANT Hac KO cnaceHHW. 
IlostomMy-TO, BO31MOAeHHBIe OpaTHe Hu CeCTPBI 
BO XpHcTe, MbI H JOJDKHbI JIOOHTb, WeHHTb, M0- 
4YHTaTb, YBAKATb XH LOPOKUNTE Egunnok, Canto, 
Co6opHok u AnoctoancKoi Llepkosbw, Koro- 
pas MpHBOAMT Hac KO XpuHctTy u 4Yepes Kotropyr1o 
MbI TIPHXOAHM K Be4YHOH O2axKeHHOH XKH3HH H 
BeYHOMY CiaceHHt0. 3Haf 3TO ROpOxRuTe XH Bp 
CsBoew Caatow McruHHow MMpapocaasuow Llep- 
KOBbIO H Ee cnacHTe@AbHBIMH YCTAHOBAeCHHAMH H 
mpewaHHaMH, rie Ont Bel HH HAaXOAHAHCb. 


B Cnacuteabupii 2eHb XpuHctoBa PoxzectBa 
mpHwem Bce H MOKIOHHMCH Cc OaaroqapHbIMH 
cepauaMH B scaex Bo3szexaulemy pau Haulero 
cnaceHHa Maazenuy 4 6yem MOWHTS Ero npu- 
O6UIHTb H HaC He€KJIOUHMBIX H HeOCTOHHBIX 
Ero pa6osB K HeTJI@HHbIM H BeYHBIM O2aram Ero 
He6ecuoro Llapctspa, Kotopoe u npHuer On 
lIpHHecTH Ham. []pocaaBuM Ke B 3TH DHH PoxI- 
wieroca Halulero paau cnacenua Xpucta: «<Pox- 
nectso Tsoe, Xpucte Boxe Halll, BO3SCHA MH- 
POBH CBeT pa3yMa: B Hem 60 3Be32aM CAYKAalLHM, 
3Be320I0 yuaxyca, TeOe KiaHATHCA COAHUY 
IIpapapi, Hh Te6e BezeTH C BbICOTHI BOCTOKa: To- 
cnoaH ciaBa Te6e>. 


TlacTBy CBOW MpHBeTcTByIO Cc Pox ZeCcTBOM 
XpucToBbim WH Hossim [ox0M XH xXKeNaw, 4TOOnI 
MbI Bce m0 Cs. An. Ilapay «Bo O6HOBACHHH X%KH3- 
HH» HauvaqH XOXHTb H Yepe3 TO ROocTHraM Gp H 
He6ecnHoro Beynoro LlapctBa Xpucrosa. 


«XpucToc paxklaetca, caaBHTe: Xpucroc c 
He6ec, cpaulHTe: XpHcTOc Ha 3eMJIH, BO3HOCH- 
Teca... M BecemHemM BOocnolTe AWAHe, AKO Mpo- 
caaBuca». AMHHb. 


®EOJIOP, Enuckon Aprentuucknit 


Poxzectso Xpuctroso. 1950 roa. 


Bysxoc-Alipec, AprexTHua. 
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NOMBAT PABHOANOGTONDHOM HAHbI 


MCTOKH FPY3HHCKOFO MPABOCJIABHSA 


«baarojapHo MpocaaBuM cCKeTAMii COHM Ipy3HHCKHX Yro,HAKos 


bowunx, 


NOABHAHHKOB 3& MHOTO BeKOB JO kpemeHHa Pycn yxe CReTHBINNX MHpy cBe- 
Tom XpHcTOBLIM>. 


Hampuapr Ceprui 


PEJIMVrTHWA B JPEBHEM rPy3Hu 


XpHCTHaHCTBO pacnpocTpaHHaocb Bs Tpy3HH 
yupe3BbI¥aHHO paHo. Eule COBpeMeHHHKH CaMOro 
Xpucta uw Ero yueHHKH MpHxozHAM Nponose- 
JbIBaTb Ha TEPPHTOPHH COBpeMeHHOH [I py3uu. 
I py3HHcKoe rocylapcTBO BO ralaBe CO MILXeT- 
CKHMH lWlapxaMH NIpH3HasO y4eHHe Xpucta odu- 
UMaJIbHOK pewHrHei CTpaHbl B Ha4ase IV Bexka, 
yepe3 4eTbIpe rogza nocae Musanckoro 392HKTAa 
KoncTaHTHHa Bewukoro HW 3a CeMb JeT 20 *op- 
MaJIbHOrO TepexOfa CaMoro MMMepaTopa B XpH- 
cTHaHCKyW Bepy. TakuM O6pa3om, Ipy3xHs Boc- 
IIpHHAa XPHCTHAHCTBO elle 2O BO3BbILUeHHA 
Bu3saHTHH — OJHOBpeMeHHO c PHMOM 4H axe 
HECKOJIbKO paHee, 4eM Pum. 

Bpsd 1M KaKOH-1n60 CTpaHe NPHUIOCb CTOMb- 
KO BbICTpadaTb B Oopb6e 3a CBOW peJHrHH, 
CKOJbKO Mpetepneta xpucTHaHcKan ITpy3na. 
Yepes TpuH-4eTbIpe cTOMeTHA NOcIe NpHHATHA 
rpy3HHaMHW XPHCTHAaHCTBa, C NOM4HULaMH apa6- 
CKHX 3aBOeBaTeeH, AaBHHa BCeMOKOpALULero 
Vcnama oOpyuinaacb Ha HBepcKyH 3emMaHW. C 
Tex Nop B TeYyeHHe ZOOporo ThHIcAueNIeTHA, C 
HeMpPOOJKUTCIbHBIMH NMepepbiBaMH, Mpoo.u- 
Kalacb HepaBHan OopbOa rpy3HHCKOrO Haposa 
3a CBOW MpaBazy uw cBoOony. M3Hemoraa B O60- 
pOHe OT MOrYLLeCTBeHHbIX LepxkaB — apaOcKoro 
xamu(cpata, 3aTem OT Typunu HX Ilepcun, rpy3n- 
HbI CYM@€JH COXpaHHTb CBOW Bepy H OTCTOATb 
CBOW JYXOBHYHO He3aBHCHMOCTb. HO 3a 3TO OHH 
6ecnpecTaHHO MAaTHAHCb OCO60 APOCTHbIMH Ha- 
WIe€CTBHAMH, (paHTaCTHYeCKHMH OMlYCTOLICHHA- 
MH HX TOpoOB, Ces WM HMB H, PlaBHoe, He NOL- 
a‘woulMMHcCA yueTy NOTePAMH B 4eMOBe4eCKHX 
*KH3HAX. 


UcTtopua TAXKKO HCIbITHIBala Tpy3Hw. STO 
CTpaHa, HMA KOTOPOH COeCAHHAIOT CO CBeTOM, 
HarpeTOM BCeMH OaarodaTHbIMH JapaMHM CO.IH- 
ua, TaK 4aCTO Ha3biBan ee «cOmHeYHOH Tpy3n- 
ei». VU, AeHcTBHTebHO, B PpeAKOH cTemeHH Ha- 
femeHa ee HeOOubuIaA B OOWLeM TeppxTOpHA 
(27 THICAY KBalpaTHbIX MMHJIb HeMHOrHM 
Oombuie witata Bect-BupoxKHHHA, MeHbIIe LWITAa- 
ta M3iin) u306u1HeM NPHPOAHHIX Oar wu NI0- 
OB 3eMHbIX. I py3HA Oorata WH MOYBaMH, H HeJ- 
paMH, HW KIMMAaTOM, HW PaCTHTeJbHOCTbW) — BCe- 
MH BHJLaMH 31aKOB MH (PYKTOB BILIOTh LO pHca, 
Yah, alMeIbCHHOB HW OaHaHOB, BHHaMH, MHHe- 


PaJbHbIMH BOJaMH, JeyeOHBIMH rpxA3HMH, rop- 
HbIMH KYPOpTaMH, JJ@CHbIMH MOpOaMH, LWeHHbI- 
MH CTPOHTeCJIbHBIMH MaTepHalaMH, cepe6pom, 
2#KeNC30M, CTOJb BaXKHOH B Hallie BPeMA MapraH- 
WeBOH pyoH (BbIBO3HMOH, B 4YacTHOCTH, B Ame- 
PHKy), yraeM, He@Tbw, «<OebIM yrieM», TO-eCTb 
BOJHOH 39HEprHeH NepepaOaTbIBAaeMOH Ha 3JIeK- 
TpHyeckyloO. M Ha 20M 3TOH CTPaHbl, rae Bce 
ecTb Ha noTpe6y yeroBeky, KOTOpan MOraa Obl 
CTaTb 3€MHbIM PaeM JIA HaceJAtoOUlero ee Ha- 
pola, BbIMaIH HEMHMOBePHbIe NOTPACeHHH, NpoO- 
OJDKABLUHeCA H3 BeKa B BeK. 

Cueabr 6opb6nl, KOTOpylO Bela MHOroOcTpa- 
aibHan Tpy3vA, uTOObl COXpaHHTb CBOM Jly- 
XOBHbI€ I@HHOCTH, BHJIHbI BCIOAY B ee VIULeIbAX 
MW JOWMHAaX, Ha TeYeHHeM ee GyPHbIX pek, cpeH 
ee rycTbix JecoB. [louTH Kaxk Aan ee HeNpuctyn- 
Ha BepUIHHa, NHK HAM yTeC YBeHYaHbl yKper- 
JI@HHbIMH MOHACTbIPAMH, XPaMaMH-3aMKaMH, 4a- 
COBHAMH-(popTaMu, KpecTaMH-OallHAMH. CBaA- 
TbIHH FPpyY3HHCKOH APeBHOCTH YUeeIH JHMUIb N0- 
CKOJbKY OHH OKa3aJIHCb KpenocTamH, OO6OpoHa 
KOTOPbIX OblJla Pe3yAbTaTOM COTPYAHH4eCTBAa 
npHposp 4 yesoBeka. M Crenan-LimMunga y noz- 
HO#XKHA Ka36eka; H MOHACTLIPb HAN MuxetTom Ha 
Mecte cTaporo HZONa Opma3yza; nu Topu-JKa- 
pu — «Kpect-3aMOK» Had Topu; 4 3HaMeHHTHIN 
TeaaTcKHH MOHacTbIpp — JaBpa JlaBuga-CTpon- 
TeIA Ha OFPOMHOH BbICOTe OKONO Kytanca; u 
HOYTH HeLocTyNHbIK YnTOcHUK3e «BoxbsA 
KpenocTb» Ha Kypol: Bce 3TO CBATBIe MeCcTa 
I py3Hu, HO 9TO HM MaMATHHKH Ce MHOFOBeKOBOrO 
CONPOTHBJeCHHA CTPalIHbIM HallieCTBHAM. XpH- 
CTHAHCTBO COOOLIHO HOBYIO CHJIyY CTOHKOCTH 
ApeBHHX rpy3HH. Ecau Tpy3u0 orctosaa cBor1w 
Bepy, TO HM Bepa ee€ HeCOMHEHHO OTCTOSMA 
[py3nw. 

[py3uA yxe Obila MOArOTOBeHa BO MHOrHXx 
OTHOUWCHHAX K TIPHATHHIO XPHCTHAHCKHX Hea- 
JOB B NepHOL BlaabuecTBa NepCcHACKOH HHa- 
cTuH CacaHufoBp (224-651 rr.). MuxetcKas 


BeTBb CaCaHHJOB YTBeEPAHacb Ha Fpy3HHCKOM 
npectose c 263 r. KyabTypHbId ypoBeHb CTpaHbl 
OecnpecTaHHO NOBbIWAICA C Pa3sBHTHeM ee Ha- 
WHOHaAIbHOH rocyAapcTBeHHOCTH 3a0NTroO Oo 
nOKOpeHHH ee MepcamMH. Pesurno3Han (puso0co- 
(PHA APeBHUX FPVY3HH JHUb OTYACTH ONpeeasA- 
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aCb 30POacTpHaHCTBOM. ITO OBI OduUHab- 
HbIM KYJIbT H B I py3HH, HO MocTeneHHO cTporasn 
4YHCTOTA PeIHrHH 3opoactpa elle B camoii Ilep- 
CHH YCTYMHJa MeCTO YCJIOXHEHHOMY H IIbILIHO- 
My puTyary. Ilpouxo opraHH30BaHHaA KacTa 
*KPeWOB-MaroB MpeTeHAOBala Ha NOAHTHYeCKOe 
rocnozcTBo. IlepcHa BHeapAda cBorw rocyzap- 
CTBCHHYHO PeJIHrHtO B BaccalbHyto Tpy3nn, rae 
30POaCTPpHaHCTBO He HMeJO XapakTepa HallHo- 
HaJbHOH peauruHn. K TOMy *e 30poOacTpHaHCTBO 
B Hauade XPHCTHaHCKOH 3pPbI ObIIO yxKe OMPpa- 
YeHO IIpaKTHKOH 4eTOBeYeCKHX XKePTBOIPHHO- 
WweHHH, KOTOPble MpeTHAH Fpy3HHCKOH MCHXO- 
OTH. 

C mzpyroh cTOpOHbI 30poacTpHaHcTBO B I py- 
3HH He MpeoOsanaio Ge3spa3qeabHO, BepHee 
npeo6jalaio B HCKaxKeHHOM Bue. NckaxkeHHA 
39TH, KaK HW BeCb Mpowecc pa3sOKeHHA HPaHCKOH 
peHrHv Ha KaBka3e, OTYACTH BbISbIBAIHCb 3a- 
nNaHbIMH BIHAHHAMH. JleicTBHe 9THX MocTeL- 
HHX OCOGeHHO CKa3bIBaOCb Ha 3anaze Tpy3nn, 
B Komxuye, Kya Ha NpOTAKeHHH PAA BeKOB 
NIPOHHKaJa 3IJMHACTHYeCKaA WHBHAK3aUHA. Ha- 
Yala 30pOaCcTPHaHCTBA NPHYVAIMBO CMwWeTaIHCb 
Cc rpeyecKHMH MH(paMH, KOTOPble MPHBHJHCb B 
[py3Hu yxxe pw nepBbix wapsAx MHHacTHH Ap- 
wakHaOB. K KOHIUY 2O-XpHCTHaHCKOH 9PbI B 
[py3Hu CyllecTBOBa, HanpuMep, KybT PeG6a u 
ApTeMHJbI, KOTOphie MOYHTAIHCh HapsAdy c re- 
HHAMH HW 29BaMH*) 30pOacTpHaHueB. OHaKO, 
TONKOBaHHe rpeyecKHX MH(PoB B Ipy3Hu oOcTa- 
BalOCb BeCbMa CMYTHBbIM H Yallle BCero MpoHus3- 
BOJIbHbIM. ITO MPHBOAHIO He TOJIbKO K MpOTH- 
BOpe4HAM, HO H K Pa3MHOXKCHHHO MECCTHBIX Cye- 
BepHi H — B pe3yibTaTe K ocTa6eHHW pe- 
JMPHO3HOrO @HHCTBA CTPaHbI. OAHH H3 NocTeL- 
HHX WapeH ApuiakuyzoB, Pes (181-213 rr.) Bos- 


usur ctaty3o Adpogzutsr y Bxoza B Muxer. Tot 
2*Ke Wapb OTMCHH H YeTOBeUeCKHe 2KePTBONPH- 
HOLWIeHHA. 

SameTHOe BAHAHHE B ApeBHeli [py3uu npno6- 
peal H BeTXO3aBeTHbIN HyaH3M. Espelickue KO- 
JIOHHH, OCHOBaHHbIe elle SexeHWaMH BPeMeHH 
HaByxOOHoccopa, NpouBeTatH HE TOAbKO 3KO- 
HOMH4eCKH, HO H KYJAbTYPHO. CBA3b HX C Ila- 
JecTHHOH Obila HalaxkeHa HaCTOAbKO, 4YTO Hy- 
melickoe AyxoBeHcTBO MuxeTa OCBeOMJAIOCb 
HepyCaMMCKHMH peJJHrHO3HbIMH PYKOBOJMTe- 
MH OO HX CTOJKHOBCHHH C yueHHemM XPpHCctTa, 
06 HX TpeBorax, BbI3LIBaBLIHXCA ycnexom Ero 
NpOMOBeAH CpeaH eBpeHCKHX HaPOAHbIX MAaCC, H 
O NOZroToBKe cya Had Hum. Ipy3uA K Hadaay 
XPHCTHAHCKOH 3pbI ObIaa MOMpPHUeM, Ha KOTO- 
POM BCTpeyHbie BIHAHHA C Boctoka uw 3anana 
CIMBaIHCb B HeKYHO KYJbTYPHYH aMaJbraMy, 
NOAIHHHO «e@BpasHHCcKylO» MO CBOeMY XapaK- 
Tepy. 

SanayHbie BAIHAHHA H3 Erunta, Saaanpl, v3 
IipHMOPCKHX WeHTpOB Mao A3HH wan B Ipy- 
3H}, ObIBLUYIO TPaH3HTHBIM NyTeM H3 Esponsi 
B Myazut fo noxozoB AaekcaHaipa Makezou- 
ckxoro. Tlocnae 6GacHocroBHOH 3nonen AazeKcaH- 
Apa TOBapHbIi TPaH3HT OTKOHHICA OT rpy3HH- 
ckoro MapuIpyTta Ha Goaee 1wxHBIe NyTH. Ho 
rpeyeckHe BAHAHHA MpOOWKaIH MpPOHHKaTb 
uepe3 Tlont nu Bocdop, to uw zero nNocbiaaBUiHe 
B I py3H CBOH BOHCKa, He TOBOPA yxKe O Kyl- 
uwaX H MpOMbIUIWeHHHKax. Hakoneu, c pacnpo- 
CTpaHeHHeM PHMCKOPO BAaLbluecTBa 20 GeperoB 
Puona WH Kypbi BansHHe Puma cTato Henocper- 
CTBEHHO JaBaTb CeOA 3HaATb HE TOJbKO B Kou- 
XH2e, TO-e€CTb B HBIHCWIHHX Muxrpeann, Mmme- 
petuv, CBaHeTun WH AOxa3HH, HO HW B Kaptan- 
HHH 20 camoro Muxeta. 


MNPEXAHWVE O XHTOHE XPHCTOBOM 


J[pepHehuive 43 XPHCTHAaHCKHX Npexannii Tpy- 
3HH MOBeCTBYWT, UTO B LlapcTBOBaHHe PapctTa- 
Ha | (3 r. go P. Xp. — 60 r. no P. Xp.) paBBun 
31403 Obit BbIsBAH H3 Muxeta B Hepycaaum 
HyAeHCKHM MepBOCBALLCHHHKOM AHHOH Ha Mac- 
xy B roy pacnatusn Mucyca Xpuceta. 91n03 6yaz- 
TO Obl NPHHAT axe yuacTHe B COCTaBe CHHeI- 
pHOHa B Cye Had Xpuctom. I py3nuckue ereu- 
bl, B Ppa3HbIX BAaPHaHTaX ONHCbLIBAaA ITOT 9MH- 
301, VTBepxAaroT, YTO Ha Tourode Jano3y o- 
cTasicad XHTOH CnacuTeA, 0 KOTOPOM pacmH- 
HaBuiMe Ero, KaK CBHCTeIbCTBYHWOT eBaHreJH- 
CThI, MeTaH 2XpeOuh. MuxeTCKHH PaBBHH, AKO- 
Obl, NMepeKyNH ITY PeJHKBHW, YTOOHI OTBE3TH 
RoMOH cectpe cBoelH, CHOHHH. Math H cecTpa 
Sano3a ObwH yxKe B 4NCIe NocreOBaTereh 
Mucyca 4 npuBepxenues Ero yuenus. CHAOHHA 
nepex oTbe3i0M Opata B HepycaaumM npocuuaa 


*) Jlyxm mH CRepxecTecTBenHHe CymecTBAa TO BePOBAHHAM 30- 
poOacTpHaHnCcTsBa, 


ero MpHBe3TH el KakOH-1H60 Mpeamet, K KO- 
TOPOMY IIpHKacasacb pyKa Meccuu. Bo3sspalita- 
aCb B I py3H C XpHCTHaHHHOM JIOHrHHOM Ka- 
PeHHHCKHM, IAHO3 NPHBe3 AParowueHHbIN XHTOH 
B Muxet. CHAOHHA, OXBAYeHHaA PeAHFHO3HbIM 
39KCTa30M, NIPHKala CBATHIHIO K rpVAH H TYT Ke 
ucnycTHa yx. He OKa3ai0Cb HHKaKOH BO3- 
MOXHOCTH Pa3%KaTb PYKH NOKOHHHLbI, — mpo- 
owKaeT Mpeanne, H ee€ NMOXOPOHHAH Cc 
XHTOHOM. Ha moruse ee BbIPOC rpoMadHbiii 
Keap. BnocaeacTBHH Ha 3TOM MecTe O6bII BO3- 
upurnyt co6op Csertu-LixBemu, cTaBuini 3Ha- 
MeHHTeCHLUIHM XpaMOM [Ipy3HH H yCbInadbHHUel 
ee wapeli H KaTOJHKOCOB. OcTaTKH Keapa CuH- 
OHHH MOYHTAIHCh MOA HMeHeM ?PKHBOTBODPA- 
mero Cro16a. Hpine TyT, B NepBpok uactu CBe- 
TH-L|xBeH NO HaBecoM B BH Ae Oar axuHa, CTO- 
HT JpeBHAA KaMeHHaA 4aCOBHA, COXpaHAwlan 
(popmy OauieHKu. 

Bcekope nocae BosHecenua XpuHctToBa Haua- 
aacb nmponospexzb Ero anocroaos. M3 Hnux An- 
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ape [leppo3BaHHbii H CuMoH KanaHuT Halipa- 
BHIMCb Ha ceBep Mazoh A3nu. Onu cHatata 
nmponospeyzbiBain Epaureave B Ilonte u Apme- 
HHH, 43 Tpane3syHwa nepewan B Anuapy u Mec- 
xu. B npegzetax HbIHewIHeH Tpy3uu OHM Mpe- 
6bIBaIH, MOBAAHMOMY, JOBOJbHO NpOdOKH- 
TelbHOe Bpema, OOxOAA Kaapmxetuw, Muurpe- 
aur uv AOxa3HW. OHH HaCTOJbKO MpeycneBalH 
B OOpallleHHW HaceweHHA B LOMMHe Uopoka, 4TO 
IIpaBHTebCTBeHHbIe HW PpeJHrHO3SHbIe cdepbi 
Muxeta ycMOTpeJM B NPOHCXOAMBUIeM B 3ana- 
HbIX 9PHCTAaBCTBaX*) CTpaHbl ONMAaCHOCTb WIA 
yCTaHOBIeHHOrO CTpOH HM ero peJHrHO3HbIX 
yupexieHHH. PapctaH MPH. pellMTeabHbIe 
pelpeccuHBHble MePbl, KOTOPble Ha BPeMA MOJO- 
KHIM Mpexer pacnpoctpaHeHulO XpHCTHAaHCTBa 
B Ipy3uu. Anoctoa Anazpei BbIHyKeH Obl ya- 
auTbcaA OOpaTHO B Gocdopa-nonTHiickue mpe- 
ebl, a CHMOH KaHaHuT CKOHYaICA B HHKONCHH. 


ToueHve XpuHcTHaH MpH PapctaHe Opbi10 OL- 
HHM H3 MepBbIX CHCTeEMaTHYeCKH MPOBeAeCHHbIX 
mpecieOBaHHH HOBOH peHrHH B rocyyap- 
CTBeEHHOM MacuiTa6e. B Pume nepBbiImM TaKHM 
roHeHHeM ObIIH MeponpuHATHA TpasHa (99-117 
rr.). Co3HaHHe OMaCHOCTH, BO3HMKUIeH Cc pac- 
MpOcTpaHeHHeM XPHCTHAHCTBA, WIA A3ZbIUeCKOH 
rocyapcTBeHHOCTH CTaiO, TaKHM oOO6pa3om, 
NpOABAATbcA B PumMcKOH uMMepHH Ha LOOPHIX 
NOACTOMeETHA NO3%Ke, HexKeIH BI py3nn. Bananne 
XPHCTHAHCKHX MPONOBeEAHHKOB ato ce6A 3HaTb 
B Manou As3uu ckopee, 4em B Espone. VM roue- 
HHe TpasHa TOKe Hakatocb, cOOcTBeHHO, c Ma- 
moh A3uu. 


JleicTBuTeIbHO, B CaMOM HaYase BTOpOrO 
BeKa TpasaH H32ai CBOH yKa3 MpOTHB TaHHbIx 
o6ulectB 4“epe3 TlaunHua Maanuiero, Opipuero 
TOrga mpoKkoucyiom B Budunuu. Ilannnii pac- 
CMaTPHBal XPHCTHaHCKHe WePKBH HM OOLLHHDI, 
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KaK OMacHble TaHHble OOulecTBa. BnoceaCTBHH 
ObIN H32aH 3aKOH TpasHa, (bOpMadbHO ycTa- 
HaBIMBalOllHi CMe€pTHY!O Ka3Hb WIA XPHCTHAH. 
IIpu Tpasane xe Obl COCIaH Ha CeBepO-BOCTOK 
PHMCKHX BUaeHHH CBATOH KaHMeHT, eMHCKON 
PHMCKHH —- y4eHHK TlaBa, 0 COBMeCTHOH Mpo- 
NOBeAH C KOTOPbIM allOcTOJ TOBOPHT B CBOeM 
nociaHHu K (buannnuiuam (®uaunn. IV, 3). 
KjIMMeHT yMep HJM Obl 3amy4eH B XepconHece 
Tasppuyeckom oKowo0 103 r. Ho go cBoero 406- 
POBOJIbHOrO HIM BbIHYKICHHOrO MepeceseHHA -B 
KpbiIM OH ycepHO pacnpocTpaHAd XpHCTHaH- 
ckoe y4eHHe Ha Kaska3e. Ero coTpyHHKOM 
Tam Opi Ilaabm [lontuiickuii, ypoxenen Muu- 
rpeJHu. 

BbIBeTpHBLIAACH CMeCb 30poacTpHaHcKoro 
OrHeNOKJOHCTBAa HW 93MMHHCTHYeCKOrO sA3bI4e- 
CTBa B Pe@JHFHO3HOM IliaHe He MOPJa yxKe Mpo- 
THBOCTOATh MpPONOBEAH BOOAYUICBCHHbIX H re- 
pOHY4eCKHX fvlallaTaeB XpHCTHaHCcTBa. Meat 
u100BH K O7WXKHEMY, NMpociaBeHHe TPyTALIMXx- 
CA H OOpeMeHEHHbIX, aYYULMX HW MwTayyulHXx 
eHCTBOBaIH Ha HapOsbl, yxKe NO3HABIIHe Ha- 
WwecTBHA, MOpaOoulenHe UW HYKLY. JIMYHbIe CBOH- 
CTBa XPHCTHAHCKHX alOcTouoB, HX He 3HaBUee 
npexesoB CamMooTpeyeHHe, OeCKOPbICTHOCTh, ro- 
TOBHOCTb Ha BCe BHAbl PHCKa H MYYeHHUCCTBA, 
KPOTOCTb HM TePMHMOCTb B OTHOLICHHH HX Po- 
HHTeweH, He MOTH He BbI3BaTb MpeKIOHeHHA 
CO CTOPOHbI Hace.IeHHA ASHINCCKHX elle, MO OdpPu- 
WHaIbHOMY KYJIbTY, CTpaH. JIMUIb Teppop Bula- 
cTeH CTeCHAT pacnpocTpaHeHHe XpHCTHAaHCTBA, 
HO, B TO Ke BpeMA, ITH Ke MpecsteLOBaHHA CNO- 
co6cTBOBaJH Ka4eCTBeEHHOMY YCHJICHHIO xpH- 
CTHAHCKHX sA4eeK HW OOuIHH. TlocreneHHO B 3a- 
nawHon [py3vu co3zasacb 6OaronpuATHaA MOU- 
Ba JIA 4yLOAeHcTBeHHOrTO MOceBa, KOTOPOMY 
CVKTeCHO 6bIIO Yepe3s 1Ba BeKa LYXOBHO mpeo6b- 
pa3uTb cTpany. 


JEBYWKA-ANOCTO,JI 


O6pauleHve rpy3HH B XPHCTHAHCTBO CBA3aHO 
C HMeHeM HeOObiMahHOH AMYHOCTH — JeBbI HC- 
KJHOUMTeEAbHOH AYXOBHOH CHIIbI. STa BHeLIHE 
OecnoMoulHad WH Oe33alllHTHaA, Cia6aA 2KeHLULH- 
Ha, OGexeHKa H3 PuMa, MbITaBLIaACA YKPbITbCA 
OT rHeBa BCeMoryllero Lle3aps uw ero BaccaJoOB, 
mpeososeta NOTH HEHMOBePHble MpenATCTBHsSI 
HM TPYAHOCTH, COBeplinia raiyOouahuiMi nepe- 
BOPOT B XKH3HH ApeBHel [py3Hu XH BO3rlaBHua 
COHM OyAyuIMx cTOATeZeH 3a Bepy XpHcTOBy, 
OecuHCIeCHHbIX MYYCHHKOB HM MOABHXKHHKOB, KO- 
TOPbIMH CJlaBHTCA TPpy3HHCKOe XPHCTHAHCTBO. 
3tTo — caatan Huna, 3a KoTOpOH IlpaBpocaaBHaa 
LlepkoBb 3akpeluiia, Kak peAKHH THTY.1, 3BaHHe 
«PpaBHOanOocTOJbHOM>. 


HuvHa — JeHCTBHTebHO CTala amocToJomM. 
JlyxosBHo ona noKOpHaa Tpy3uw. HV 93To ee Gec- 





*) [[pesnue rpysuuckne o6aacts. 


KPOBHOe 3aBOeBaHHe YBCHYMBAeCT XKH3Hb MOYO 
TparMyecKOH POMAHTHKH, HaCbILeHHY!O Mopa- 
2#KalOULMM BOOOpaxeHHe MHCTHIUM3MOM, KOTO- 
pbid HHave KaK MJaMCHHbIM Ha3BaTb Heb3Aa. VU 
BPA JIM BO BCeH HCTOPHH 4YeTOBeueCTBa MOXKHO 
HaHTH 4TO-1H60 paBHoe anocTosaty cB. HHHbI 
MO BOJHYIOLeH WH TporawuleHh CaMOOTBepxKeH- 
HOCTH, KaK H MO 9=p(beKTHBHOCTH @AHHOMMYHOTO 
BO3JeCHCTBHA OLHHOKOM eByLIKH Ha OOWMpHy10 
cpezy B OObemMe werOH HauMH. Evan, ¢ onHOH 
cTopoHbl, HwHa Kak Opn nperotm KaHHbl 
n-ApkK, TO, C Apyroii CTOPOHbI, OHA MOXKET C4H- 
TaTbCAH 3MHFOHOM HW 2%KCHCKHM BOTIOULCHHeM 
BeIMKOTO OO6pa3a anocToua IlaBaa. 


Oreu cB. H#HbI, 3aByJOH, Hrpad BALHYIO pOdb 
B BOCHHOH Mepapxuw Makcumuna, O6eueHHOrO 
MMII€paTOPCKHM THTYJIOM HaMeCTHHKa Puma B 
Mason A3uu. Kak u ero npenuectBeHHHK Ta- 
JepHii, MakcHMHH MOdb30BaIcCA COTPyAHHYe- 
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CTBOM XPHCTHAH, BbITOAHO BbIAeCIABLUHXCA HW Ha 
Boctoke, H B CaMOM PuMe CBOHMH HpaBCTBeH- 
HbIMH Ka4ecTBaMH. HO OH 4HHH Ha HHMH XH 
*KeCTOKHE paciipaBbl B MepHOAb! O6ocTpeHHA 
O@HUKAaAIbHbIX TOHCHHH XPHCTHAaHCcTBa. Tak 3a- 
BY.IOH, NMOBHAHMOMY, Torv6 B CCbIIKe HAM axe 
ObII Ka3He€H BO BpeMA OAHOH H3 ITHX pacripaB. 
Matp Huub Oblia cectpoi matpHapxa uepyca- 
auMckKoro. HHHa podHJacb B 276 r. B Koaactpu, 
B KanaaaoKuH. Ocupotes, OHa 2*KHJa y AADH- 
naTpHapxa H BOCMHTLIBalach OwarouecTHBOH 
Cappoh-Budaeemkoli, cocrosBueli MMaKOHHC- 
coH HepycaJHMCKOrO xpaMa npu [pode Tocnogz- 
HeM. UeTbIpHadWaTH eT OHA Oba OTMpaBseHa 
B Pum H Oblia MOMeLeHa B AeCBHYHH MaHCHoR, 
re BOCNHTbIBAIHCh MOUePH 3HATHbIX H BJIHA- 
T@JIbHbIX XPHCTHAH. 


Onua H3 NoxApyr HuubI NO 3TOMY BOCMHTAa- 
T@IbHOMY 3aBeeHHW, PuimcnMa Ae ByliKa 
CBA3aHHaA POACTBOM C HMIMepaTOpCcKOH cemMbel 
H OTIH4aBLUaACA peKOH KpacoToH HMeva 
HecuacTbe MpHBleub K CceOe BHHMaHHe J[HOKIe- 
unana. JIMoKseunaH (303-311 rr.) 43 BCex pHM- 
CKHX WesapeH Obl CaMbIM 2%K€CTOKHM TOHHTe- 
JI@M XPHCTHaH, HECMOTPH Ha TO, 4TO B TMepBytoO 
yaCTb erO LlapCTBOBaHHA FBAaPAHA ero cocToNa 
M3 Tex #Ke XpucTHaH. IJnoxa JtMoKAeWuMaHa - 
nocweHHH 3TaM pHMcKOrO x#3bI4NecTBa. Ero ro- 
HeHHA Ha XPHCTHAHCTBO CaMble CTpaulHble, 
HO HW MOcaeqHHe: B 313 r. NOABAAeTCA yKe Mu- 
JaHCKHH 3AMKT KOHCTAHTHHA, JeratH3HpyioulHit 
XPHCTHAHCKY!O PeJHrHWO, a WecATbIO FOaMH 
mo3xKe CaM HMIepaTOp MpHHHMaeT XPHCTHaH- 
CTBO. 


MaTpHMOHHaJIbHbIe NpHTAsaHHA J[HOKAeWHAa- 
Ha B OTHOUeHHH IOHOK PHMCHMbI MpHBeIH K 
OAHOMY H3 MOCcIeHHX TPparHuecKHX 9IMH3O0B 
B HCTOPHH A3bINecKOrO Puma. Hamepenna J[no- 
KleluHaHa BbI3BaIH B J@BHYbeM HHCTHTYTe Ca- 
My!o OcTpyro peakuHW. MpIcib 0 Opake C ASbIY- 
HHKOM-rOHHTeeM XPHCTHAH, C1aBHBLIMMCA pa3- 
HY3aHHOCTbIO CBOHX HpaBOB, OKa3allacb Ha- 
CTOIbKO HecTepnHMOH aA camMoH PxHrmcHMbI, 
4TO, BMecTe C MpectapelohH HacTaBHHyeH Tas- 
HOH WH BCeMH 35 NOApyraMH, OHA OexuUT H3 PuH- 
Ma. B ux uncuie Obita Hua. 


Apoctp J[uoKieunana mpecaenyeT OeraAHOK 
uv B Mason A3Hu, rae OHM MBITaIHCcbh OBO 
yKpbitbes. MepycatuM oOKa3biBaeTcaA JIA HHX 
JIMUIb BP@€MeCHHBIM H HeHalexXHbIM yOexKHILeM. 
Jlepyuiku, o6pekuine ce6a CayKeHHWO CBOeli Be- 
pe, MOKHAawT CBATHIC MeCTa H CracartoTca B Ja- 
aexoh Apmennu. Huna, cabiulaBuiaa oO cyab6e 
XHTOHA CmacuTeJA, CTpeMHTCH HaHTH ero. B 
mpeaHuAX O %KHTHH Ce FOBOPHTCA, YTO HeKaw 
HacTaBHuua Huandopa OTKpbidia eH MeCTOHa- 
XO#KJeHHe ITOH CBATLIHH HW MOCOBeTOBaa el 
HanpaBuTben B Muxet. Tem BpeMeHeM, TOHIIbI 
JlMokaeunana HacTHrarT cnyTHHu HuHp B Ap- 
MeHHH H Baccalt ero, THpuHazat BeaHKunii, Wapb 
aPMAHCKHH, 3akmIOUaeT OexKeHOK NOM cTpaxy. 
SaHHTepecOBaBLIHCh JMYHOCTbWO AeBYIIKH, Me- 


HHBIWeH 4yYBCTBa WesapaA, THPH aT, B CBOHO O4e- 
peab, Brr6aseTca B Puncumy. Ho ero npegao- 
XKCHHA BCTPe4alOT CTOJb Ke YNOPHbIN H pellH- 
TeJIbHbIM OTKA3, KaK H MOMOraTeabcTBa J]HO- 
KieuHaHa. B nopsake yOexeHHA Puncumy H ee 
NOApPyr MbITawWT, OTPe3alOT HM ASBIKH, BbIKAJIbI- 
BaloT rasa WH pacceKaloT HX Ha 4acTH. Oza, 
Huua, CTpaHcTBOBaBlaA Ha pyOexax Ipy3un, 
u36exKala y4acTH My4eHHLL. 

Ilo npeqaHusam, cama Bboromatepb B 4¥VeCHOM 
ABICHHH YTBepAHia HaMepeHHe HHHbI HTTH B 
MuxeT H Bpy4Hia eH KpecT, CNeTeHHBIH H3 BH- 
HOrpaqHOH J03bI. KpecTt 3TOT, MepeBHTHI BO- 
JOCaMH Je€BYLIKH-anocToda, XPpaHHTCA B Kadel- 
pabHOM CHOHCKOM co6ope Tuduanca. B 315 r. 
Huva nmpxHOpiaia B Muxert, rae H10AnI WH OOpABI 
OrHelNOKAOHHHKOB MpHBeJH ee B yxKac. Ona MpH- 
CYTCTBOBala MpH TOpxKecTBe y NOAHOXKHA rH- 
raHTCKOH cTaTyH OpMa3la*), Ha BepliHHe 3a- 
eHH, rocnoyxcTBylouleh Hag Muxetom u Hal 
JOJMHaMH, B KOTOpbIX AparBa cuMBaeTcs c Ky- 
po. Ilo MowutTBe HuHbI, NoBecTByeT JJereHya, 
pa3pa3HJacb rpo3a, NoOBeprulaA B Mpax HAOMbI 
H cCMadHBlulax Kanuula. Llapp Mupunan (263- 
324 rr.) Obl NOTPACeH CJYYHBUIMMCH H RaxKe 
6yaTo On ocaen. Ha mecte uaONa HuHa Bno- 
CJ€QCTBHH BO3ABHIa HCNOMHHCKHH Kpect. Te- 
llepb Ha 3TOM MECTE BOSBBILMAIOTCA CTCHbI XpaMa 
CrenaH-LlMHHaa, cTaBluieroO TaK2xKe H3BeCTHbIM 
moO HMeHeM JIKaBPHC-MOHACTBIPH, TO-eCTb MO- 
HacTbipx UectHoro Kpecta. 

IIponospeab HuHbl, NMpOHHKHYTaA MHHaMH3- 
MOM, Jep3aHHeM H TOH BepoOH, KOTOPanA «ABHra- 
€T rOpaMH>, 3aXBaTHJla MHOXKECTBO BHHBIX %KH- 
TeaeH Muxeta. [lposeaHTbI 43 eBpeHcKOH KO0- 
HHH BO rulaBe C PpaBBHHOM ABHadbopom, cTaJH 
ee Il€pBbIMH PeBHOCTHBIMH Y4eHHKaMH. CylaBa 
IPOUOBEAHHUbI MpHBewa ee K WapCKOMY JBOPpy. 
Ona cyMeda HCWeIHTb WapHuy, OoreBulero ro- 
cta MupvaHa — nmepcuackoro wapeBHya H, Ha- 
KOHeL, BePHya 3peHHe camMomMy uapw. McTopu- 
4YeCKH YCTAHOBJCHHBIM (pPaKTOM ABAAeTCA OOpa- 
uleHHe HHHOH B XPHCTHaHCKyWO Bepy rpy3HH- 
CKOH WapcKOH ceMbH OKOO 317 r. Jia Bcero 
anocTojatTa cB. HHHbI XapaKTepHbI ee MHPHBIe, 
NOJMIHHHO XPHCTHaHCKHe MeTOAbI H OCyKTeHHe 
BCAKHX HaCHJIbCTBeHHbIX MepompHATHH. Jlena ee 
COOTBETCTBOBaIH HealaM, KOTOpbie OHA Mper- 
CTaBIAIa HW PpaCKpbIBaa Nepexk rpy3HHaMH. 
BawaAHve ee Ha CMATYeCHHE H OUHILeHHe HPaBOB 
rPpy3HHCKOrOo OG6ulecTBa 6bIIO0 OrpOMHBIM. Cama 
npocBeTHTebHulla [py3Hn Berta O6pa3s x*XH3HH 
aCKeTHYeCKOH MpOCTOTbI H CKPOMHOCTH. 

HvHa yCTaHOBHla KOHTAKT C XPHCTHAHCKHM 
ye Pumom uw KoucTaHTHH NpHcaad eli nepporo 
enuckona. B 325 r. [py3ua npuH3Haaa NMocTaHosB- 
aeHHaA 1-ro Bcenenckoro co6opa B Hukee, nocae 
yuerO TePpHTOPHA ee B WePKOBHO-HepapxHue- 
CKOM OTHOUICHHH Oba BKIIONeHA B COCTaB AH- 





*) Opma3q (paHee Axypa-mMa3q4a) — sBbicwHh asyx,. 
OyKBabHO «Mypoe 6oxKecTBO> HAH <60r MyApOCTH> B 
peaurun 3opoactpa. 
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THOXHHCKOrO MaTpHapxaTa. 3aKOHYHB CBO 
MHCCHWO B KaptawHHHH, Hava HanpaBuacb Ha 
BOCTOK B KaxetTutO (Au6aHHt0 2peBHHX KaccH- 
4YeCKHX aBTOPOB), rae OOpaTHaa WapnHuy ComKy 
WM OCHOBala MepBbId XPHCTHAHCKHH XpaM B Je- 
CMCTbIX ropax boz6nl. Tam Ha BbICOTaX B yedH- 
HCHHH 3aKOHUHJIa OHA CBOH NOABHT, NMpOOJDKaB- 
WHACA 4eTBeEpTb Beka. py3HA CTata COBepuieH- 
HO HHOH, OOHOBJCHHOH CTpaHOH, Korza B 340 r. 
yMepaa cB. Huna. Ee noxopounnau B ee xpame 
Ha rope, BOKPpyr KOTOpOrO HOTHTCA CKPOMHaa, 
THXaA MW TeCHad OOHTEeAb, HACbILLLeHHaA, OLHAKO, 
MCTOPHYeCKOH 3HAYHMOCTbIO. STO BeAHKOe Me- 
cto yaa VMBepcxon Llepxsu: BoxzGuiicxui mo- 
HacTBbIpb. 


B 3anzymunBok Bonz6e watep wxHOrO Heba 


Ka@KeTCA HCNOJHHCKHM — HW NOX OCIeNUTeJb- 
HbIM COJHWeM KaxeTHH, H Ip APKOM MepllaHHH 
3Be32. BoKpyr BCHOAY CKaTbI, NMOpocuime rycrTHi- 
MH JIECHbIMM MaCCHBaMH. Baw BHH3Y, B 3HOH- 
HOH, HO CO4HOH OMMHe, Serer NocTpouKH 
Curuaxa, 61uxKaliwero ropowa, pacKHHyBUero- 
ca mo xouMam I[laHOpama OmaromaTHOH Kaxe- 
THH, CTpaHbl H306HIHA, Ge33aG60THOCTH HM NpO- 
CJlABJICHHbIX BHH, YBeH4aHa Ha CeBepe CHHeBa- 
TbIMM O4ePTaHHAMH BepuinH KaBka3cKoro xpe6- 
Ta. B 3TOH ropHOH THWIH B CKPOMHOH epeBsAH- 
HOH pake NOKOATCA yxKe UWeCTHAaLWaTb BeKOB 
OCTaHKH BOCTOPKeHHOH H HEYTOMHMOH MpaBer- 
HHMUbI, CTaBLUeH CHMBOJIOM MOBOPOTHOrO, mepe- 
JOMHOrFO 93Talla B HCTOPHH Ppy3HHCKOH HauHH. 


AnekcaHip Ka3sem-Bek. 


COED 


The Heirmoi of the Kanon 
of the Nativity of Our Lord and Savior 


Composed by Saint Cosmas of Maiuma 


We present here the Heirmoi of the Christmas Kanon as translated into 
poetry by that great friend of the Orthodox Catholic Church — John Mason 
Neale. Parallel to it we place the Kanon as used by the Church. 


Neale’s version: 


The Editors. 


As sung by the Church: 


ODE 1. 


Christ is born! Tell forth His fame! 

Christ from Heaven! His love proclaim! 

Christ on earth! Exalt His Name! 

Sing to the Lord, O world, with exaltation! 
Break forth in glad thanksgiving, every nation! 
For He hath triumphed gloriously ! 


Christ is born: extol him! 

Christ from Heaven: go to meet him! 
Christ on earth: be ye lifted up! 
Sing unto the Lord all the earth, 
Sing with gladness, O ye people: 
For he is glorified! 


ODE 3. 


Him, of the Father’s very Essence, 
Begotten, ere the world began, 
And, in the latter time, of Mary, 
Without a human sire, made Man: 
Unto Him, this glorious morn, 
Be the strain outpoured! 
Thou That liftest up our horn, 
Holy art Thou, Lord! 


Unto the Son, who without corruption, 
was begotten of the Father before all ages, 
and in these latter days of the Virgin 
was seedlessly Incarnate, Christ our God, 
let us ery aloud: 

Thou that hast lifted up our horn, 

Holy art thou, O Lord! 
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Rod of the Root of Jesse, 
Thou, Flower of Mary born, 
From that thick shady mountain 
Cam’st glorious forth this morn: 
Of her, the ever Virgin, 
Incarnate wast Thou made, 
The immaterial Essence, 
The God by all obeyed! 
Glory, Lord, Thy servants pay 
To Thy wondrous might to-day! 


Father of Peace, and God of Consolation! 
The Angel of the Counsel dost Thou send 
To herald peace, to manifest Salvation, 


Thy Light to pour, Thy knowledge to extend; 


Whence, with the morning’s earliest rays, 
Lover of men! Thy Name we praise. 


As Jonah, issuing from his three days’ tomb, 
At length was cast uninjured, on the earth; 
So, from the Virgin’s unpolluted womb 
The Incarnate Word, That dwelt there, had 


His Birth: 


For He Who knew no taint of mortal stain, 
Willed that His Mother spotless should remain. 


The Holy Children boldly stand 

Against the tyrant’s fierce command: 
The kindled furnace they defy, — 

No doom can shake their constancy 

They in the midmost flame confess’d 
‘*God of our Fathers! Thou art bless’d!”’ 


The dewy freshness that the furnace flings 
Works out a wond’rous type of future things: 
Nor did the flame the Holy Three consume, 
Nor did the Godhead’s fire thy frame entomb, 
Thou, on Whose bosom hung the Word: 
Wherefore we ery with heart’s endeavour, 
‘*Let all Creation bless the Lord, 
And magnify His Name for ever!’’ 


© wond’rous mystery, full of passing grace! 


The grot becometh Heay’n: the Virgin’s breas 
The bright Cherubie Throne: the stall that place, 
Where He, Who fills all space, vouchsafes to 

rest : 


Christ our God, to Whom we raise 
Hymns of thankfulness and praise! 


ODE 4. 


As the Rod out of the Root of Jesse 
and its flower, 
from a Virgin thou didst bloom, 
O most-lauded Christ. 
From the dense and shadowed Mount 
art thou come, 
incarnate of a Maid who knew not man, 
who art Immaterial and God: 
Glory to thy might, O Lord. 
(Is. 11:1; Hab. 3:3). 


ODA 5. 


O God of peace, Father of compassions, 
thou hast sent us the Angel of thy 
Great Council, who granteth peace: 
Wherefore, having been led unto the 
light of godly wisdom, early after night, 
do we glorify thee, thou who lovest man. 
(Is. 9:6; Phil. 4:9) 


ODE 6. 


Jonah, as an infant from a womb, did the 
sea-monster cast forth as it had swallowed 
him. And the Word abiding in a Virgin, 
took on flesh, and came forth preserving 
her ineorrupt, For suffering not 
corruption himself, he preserved her 
unharmed that bare him. (Ps. 15:10) 


ODE 7. 


The Children reared together in piety, 
despising the impious command, 

did not dread the threatened fire, 

but standing in the midst of flame didst sing: 
© God of our fathers, 

blessed art thou. 


ODE 8. 


The dew-shedding furnace the type of a 
supernatural wonder did portray : 

for it consumed not the youths whom it had 
received, even as the fire of the Godhead 
scorched not the Virgin whose womb it 
entered. Wherefore let us sing the song: 
Let all creation bless the Lord, 

and magnify him unto all the ages. 


ODE 9. 


\\ mystery strange and wonderous I behold: 
A cavern—Heaven ; 
A Virgin—the Cherubimie Throne; 
A Manger—the receptacle wheren lieth 
the uncontainable Christ our God, 
whom praising, we do magnify! 
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OFFICIAL STATEMENT 


In February, 1948, the Trial Court rules that 
the Archbishop appointed by the Patriarch had the 
right to the use and occupation of St. Nicholas 
Cathedral and dismissed the complaint for the pos- 
session of the Cathedral brought on behalf of the 
Metropolitan District. 

Thereafter, the Metropolitan District appealed 
to the Appellate Division and the decision of the 
lower court was affirmed by a divided court, three 
judges ruling in favor of the Patriarchal Arch- 
bishop and two voting in favor of the Metropolitan 
District. 

The Theophilus group then appealed to the Court 
of Appeals, the highest court in the State of New 
York. The judges of that court divided four to 
three, four voting in favor of the Theophilus group 


and three voting in favor of the Patriarchal Arch- 
bishop. 

The principal reliance of the Metropolitan Dis- 
trict was on a statute passed by the New York 
State Legislature in 1945 and amended in 1948, 
which they claimed gave them the right to admi- 
nister and control St. Nicholas Cathedral. The 
three dissenting judges argued that the statute had 
no application to the case and that the construc- 
tion put upon it by the majority rendered the sta- 
tute unconstitutional as an improper interference 
with religious liberty guaranteed by the Constitu- 
tion of the State of New York and of the United 
States. 

Archibishop Makary 
Archibishop Adam 





“ENGLISH SERVICES AT OUR CATHEDRAL” 


Every Sunday morning at nine a. m., Divine Liturgy is held at the 
Second Altar of our St. Nicholas Cathedral, which is dedicated to The 


Birth of the Blessed Virgin Mary. 


Father Anthony Renye conducts the Services under the supervision 


of the Dean of the Cathedral. 


These Services are held to satisfy the spiritual need of our Amer- 
ican-born young people. The attendance is increasing noticably. 


The services are conducted from English translations made during 
the Episcopacy of Archbishop Tikhon (late Patriarch of Russia). 


The singing is under the direction of Matushka Dzvonchik, which 
is exclusively in English. The music arrangements were written by 
Father David Abramtsoff, during his stay at the St. Nicholas Cathe 


dral. 


Mr. George Koren is the “starosta,” in charge of this department. 


An altar guild was newly organized. The purpose of the guild is 
to beautify the altar, at the time of important and outstanding holy 
days, in addition to this, the young women were requested to help ar- 
range a Christmas party (yolka) for the children of the Cathedral. 


Daria Krochta 














a i i 
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Life of Saintly Germanus of Alaska 


The character and power of Father Germanus’ 
discussions is described by Yanovsky: ‘‘I was thir- 
ty years old when I first met Father Germanus. It 
is necessary to mention that I was brought up in 
the Marine Corps and therefore knew many scien- 
ces and read extensively. But, regretfully, the 
greatest of all knowledges—religion, I understood 
only externally, and that in theory only. I did not 
apply it to life, and was only a Christian in name. 
More serious than that was the fact that in my 
soul, I did not accept the divineness and holiness 
of our faith. This was due to my reading of many 
atheistic books. Father Germanus noticed this im 
mediately and desired to convert me. To my great 
surprise, he spoke so forcefully, intelligently and 
persuasively, that it seems that no learning or 
worldly wisdom could prevail against his words. 
Each day we conversed together till midnight, and 
at times even later. We spoke of God’s love, about 
eternity, salvation and Christian life. The sweet 
speech flowed from his lips in an endless stream. 
Through the continuous conversations and prayers 
of the old monk [ was set completely on the right 
path by the Lord and I became a true Christian. | 
owe all this to Father Germanus; he is my true 
benefactor.’’ 


**Several years ago,’’ continues the same writer. 
‘*Father Germanus converted a Lutheran sea cap- 
tain to Orthodoxy. The captain was highly educat- 
ed. Besides many sciences, he knew several lan- 
guages—Russian, German, French, English, Italian 
and a little Spanish—yet with all this he was un- 
able to withstand the persuasiveness and testimony 
of Father Germanus. He changed his religion and 
was brought into the Orthodox Catholic Chureh 
through Holy Chrismation. When he was leaving, 
Father Germanus said to him before parting: 
**Should the Lord take your wife, see to it that you 
do not marry a German woman. If you do, she will 
interfere with your Orthodoxy.’’ The captain’s 
wife died and he married a German woman. He 
either renounced or lost his faith and died sud- 
denly without confession. 


Yanovsky further relates that once the monk 
was invited upon a frigate newly arrived from St. 
Petersburg. The captain was a well learned person 
and highly educated. He was sent to America by 
order of the Tsar to make an inspection of the 
colonies. With the captain were about twenty-five 
officers——all well educated and amidst such a com- 
pany sat the old monk of little stature, dressed in 
tattered clothes. With the wisdom of his speech, he 
brought all his educated companions to the stage 
where they could not answer him. Even the cap- 
tain himself admitted: ‘‘We were unable to an- 


swer him!’’ Father Germanus put to them one 


general question: ‘‘What do you cherish most, an’ 
what would you wish for in order to be happy?’’ 
Various answers were given; one desired riches 
another glory. One wanted a beautiful woman 





Canoes used by missionaries in Aleutian Islands 


while another wished to have a large ship of which 
he would be master, and so on. ‘‘Is it not true 
then,’’ replied Father Germanus, ‘‘that all your 
wishes amount to just one thing. Each of you in 
his own opinion, considers that which he wished 
for as the greatest good?’’ ‘‘That is true!’’ they 
responded. ‘‘Tell me,’’ continued the aged monk, 
‘What ean be better, greater, superior in love, 
than our Lord, Jesus Christ, who created us, beau- 
tified us with such perfection; who gave life to 
everything, keeps and cares for us all, loves every- 
thing and is Love itself, and more beautiful than 
any human being? Should we not love God more 
than anything else?’’ All answered simltaneously : 
“Well, yes! That is understood'’’ ‘‘But do you 
love God °*’ asked the monk. They answered : ‘‘ Why 
of course we love God. How could anyone not love 
God:’’ “I, a Sinner, have been trying to love God 
for over forty years, and yet I am not certain 
whether I love Him perfeetly,’’ replied Father 
Germanus, and then began to teach them how one 
ought to love God. ‘‘When we like something, we 
always think about it. Day and night our heart is 
occupied with that object. Do you love God in this 
manner? Do you often direct your thoughts tow- 
ard Him; do you always pray and keep His holy 
commandments?’’ All had to admit that they 
didn’t! ‘‘For our happiness, for our suecess,’’ con- 
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cluded the monk, ‘‘let us at least make a promisc 
that from this day, from this hour, from this mo- 
ment, we will try to love God more than anything 
else and will keep His holy will!’’ Without a doubt 
this discussion made a profound impression on the 
hearts of the listeners for the remainder of their 
lives. 


Father Germanus generally liked to talk of eter- 
nity, of salvation, of the future life, of God’s 
judgement. He talked about the lives of the Saints 
a great deal, but never said anything that wa 
naive or vain. It was so pleasant and interesting 
to listen to him that often his listeners, including 
the Aleuts and their wives, were so enthused that 
they did not leave till break of day. This was wit- 
nessed by the Creole Constantine Larionov. 


Yanovsky describes the external characteristics 
of Father Germanus. ‘‘I remember distinctly al! 
the qualities of Grace beaming from the aged 
monk’s face, his pleasant smile, his meek look, his 
humble and quiet manner and his word of greet- 
ing. He was not very tall. His face was pale and 
wrinkled. His eyes were bluish gray and they glit- 
tered ; his head was covered with a little gray hair. 
His voice was not loud, but it was very pleasant.’’ 
From conversations with the monk, Yanovsky re- 
lates two incidents: ‘‘Once I read to Father Ger- 
manus the ‘‘Ode to God’’ by Derzhavin. The monk 
looked up, was delighted with it and asked me to 
read the poem again which I did. ‘Is it possible 
that an ordinary learned person wrote that?’ asked 
Father Germanus. ‘Yes,’ I answered, ‘A learned 
Poet.’ ‘That was written through Divine Inspira- 
tion,’ replied the monk.’’ 


**On another occasion I told him of an incident 
where the Spaniards in California had captured 
fourteen Aleutian natives and the Jesuits with 
them tried to enforce the Roman Catholic religion 
upon them. The Aleuts refused to accept any such 
thing and said, ‘We are Christian.’ ‘That is a lie,’ 
replied the Jesuits, ‘You are heretics, and schis- 
matics, and if you refuse to accept our faith we 
shall put you all to death.’ The Aleuts were then 
divided into pairs and placed in prison cells. Late 
one night the Jesuits came to one cell with lighted 
lanterns and tried to force the two Aleuts to ac- 
cept the Roman faith. ‘We are Christians and we 
shall not change our faith,’ answered the Aleuts. 
The Jesuits began to torture one of them, while 
the other had to look upon this barbaric act. Thev 
cut off the fingers one by one, then the hands and 
feet were chopped off, while the blood gushed 
forth. The martyr suffered but repeatingly insis- 
ted: ‘I am a Christian.’ In this manner he died of 
a blood hemorrage. On the following day the Jesu- 
its planned to put to death the companion of the 
martyr, but that night orders had been received 
to send the captured Aleuts to Monterey, from 
where they were to be convoyed. They were al! 
sent there with the exception of the martyr. ‘I'!:'s 
incident was told to me by an Aleut who was an 


eyewitness and friend of the martyr and who had 
later escaped -captivity. I later reported this to the 
high command in St. Petersburg. When I finished 
relating my story, Father Germanus asked, ‘What 
was the name of the martyred Aleutian?’ ‘Peter,’ 
| said, ‘but I do not remember his surname.’ The 
monk went up to a holy icon, made the sign of the 
cross and said: ‘O holy new-martyr Peter, pray 
unto God for us!’ ”’ 

In order to learn the true spirit of Father Ger- 
manus’ teachings, let us take an excerpt from a 
letter written by his own hand. ‘‘The desolate years 
of yearning separate me from the heavenly father- 
land; the love and habit for it clothes the soul in 
a somewhat abominable dress. It is referred to by 
the Apostles as ‘the external person.’ While travel- 
ing on the journey of life and calling upon God 
for help, we ought to throw down this loathsome 
dress and be clothed with new desires, with a new 
love of the future life, and through this learn our 
nearness or distance from the heavenly fatherland. 
But accomplishing this in a short while is impos- 
sible; one ought to follow the example of the sick, 
who desiring to be healthy, do not cease seeking 
methods of curing themselves. I do not speak 
clearly.”’ 


Never having sought anything in life since his 
arrival in America, and because of his great humil- 
ity, Father Germanus refused to accept the rank 
of Archimandrite. He remained simply a monk all 
his life. Without the slightest fear of those in 
power, he zealously sought God. With a meek love. 
and regardless of whom he dealt with, Father Ger- 
manus enlightened the Aleutian natives in their in- 
temperate life and their infamous and disorderly 
behavior. At one time the governor of the colony, 
Yanovsky, hearing slander against the monk, wrote 
to St. Petersburg for the removal of Father Ger- 
manus saying that he was stirring up the natives 
against the government. However, this accusation 
proved to be wrong, and consequently Yanovsky 
later became a great admirer of Father Germanus. 
Once an inspector together with the governor of 
the colony and a company of civil officers came to 
Spruce Island in order to examine Father Ger- 
manus’ cabin, expecting to find riches stored away. 
After searching in vain, and finding nothing valu- 
able, one of the officers, Ponomarkov, picked up 
an axe and began to chop away the floor. ‘‘My 
friend,’’ said the recluse, ‘‘in vain have you taken 
up the axe; such a weapon will take away your 
life!’’ After some considerable time had elapsed 
the people in the Nikoleav Fort revolted. For some 
reason the Russian officers from Kodiak were sent 
there, amongst whom was Ponomarkov. There the 
Kenaite natives decapitated him while he was 
asleep. 


Father Germanus suffered many hardships from 
wild animals. This he revealed to one of his pupils 
when he, upon entering Father Germanus’ cham- 
ber without reciting the customary prayer, re- 
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The Russian Church on the Afognak island. 


ceived no answers to the questions he asked. On 
the following day he asked Father Germanus the 
reason for his silence. ‘‘ When I came to this island 
and settled in the wilderness,’’ said the monk, 
‘‘many wild animals came to me as if in need. 
Some had a human appearance, others were beast- 
ly. Because of them I lived through many hard- 
ships and great fear. It is for this reason, that I do 
not speak to anyone who enters without saying a 
prayer.”’ 

Because he gave himself to the Lord and zeal- 
ously glorified His most Holy Name far away 
from his own native land amongst all kinds of 
hardships and privations, and because he spent 
decades in the highest form of asceticism, Father 
Germanus was deemed worthy of supernatural 
gifts from God. 

Through the center of the island ran a small 
stream, which emptied into the sea. At its mouth 
there were always surfs. In the spring when the 
river fish appeared, Father Germanus would dig 
away the sand bars in order to make it possible for 
the fish to swim up the river. ‘‘There were times,”’ 
relates Aligyaga, ‘‘when Apa would say, ‘go and 
get a fish out of the stream!’ Father Germanus fed 
the great number of birds that stayed near his 
eabin with dried fish.’’ Underneath his cabin lived 
ermine. These tiny animals while young, are inac- 
eessible. But the monk fed them from his hands. 
‘“What we saw was a marvel!’’ said Ignatius—one 
of Father Germanus’ pupils. ‘‘We also saw him 
feeding bears.’’? When Father Germanus died, the 
birds and animals disappeared, and his little gar- 
den no longer yielded many crops, although it was 
cutivated by someone else. 

Once Spruce Island was flooded. The frightened 
inhabitants all hurried to the monk, who took an 
icon of the Holy Theotokos from one of the homes. 
placed it on a sand bank and then began to pray. 
After praying he turned to those present and said, 





‘‘have no fear, the water shall not reach the spot 
where the icon now stands.’’ The Monk’s words 
were fulfilled. Promising the same aid in the fu- 
ture from the Most Pure Queen, he left the icon in 
the care of one of his pupils, Sophia. In ease of 
another flood she was to place it on the sand bank. 
It is believed that the icon is preserved on the 
island to this day. 

Baron F. P. von Wrangell upon the request of 
the monk, wrote upon dictation a letter to an un- 
known Metropolitan. When the letter was written 
and read, the monk congratulated the baron with 
the title of admiral. The baron was astonished. 
This was news to him, and was only later con- 
firmed upon his arrival in St. Petersburg. Once 
Father Germanus said to Koshevarov, a governor 
of the colony, ‘‘I feel sorry for you. I regret to tell 
you that an unpleasant change will overcome 
you!’’ Two years later Koshevarov was put in 
bonds and sent to the island of Sitka. 

It once happened that the forest on Spruce Is- 
land caught fire. The monk and his pupil Ignatius 
dug a furrow about a yard wide in the thick of the 
forest and extended it to the foot of the mountain. 
The furrow was filled with moss. ‘‘Be calm,”’’ said 
Father Germanus, ‘‘the fire will not pass this 
line!’’ On the following day, as was witnessed by 
Ignatius when there was little hope for salvation, 
the fire reached the furrow with a great gust and 
then stopped. It did not touch the thick forest be- 
hind the furrow. 

A year prior to receiving the news in Kodiak of 
the death of a Metropolitan whose name is un- 
known, Father Germanus told the Aleutians that 
their great Spiritual leader had died. The monk 
often said that Alaska will have its own bishop 
even though at that time no one ever thought or 
even hoped that Alaska would have its own bishop. 
Time passed, and the prophecy was fulfilled. 

‘‘After my death,’’ said Father Germanus, 
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‘‘there will come an epidemic. Many will die be- 
cause of it, and the Russians will unite the Aleu- 
tian people. Precisely a half year after his death, 
there was an epidemic of small pox. The death toll 
was alarming. In many villages only a few people 
remained alive. This caused the government of the 
colony to unite the Aleuts, and thus out of twenty 


tribes, seven were formed. ‘‘ Although much time |! 


will elapse after my death, I will not be forgotten,’’ 
Father Germanus used to tell his pupils. ‘‘My 
habitat will not be vacant; a monk similar to me, 
escaping human glory, will come to live on Spruce 
Island, and Spruce Island shall not be without 
people!’’ 

Once the monk asked the Creole Constantine, 
who was then not more than twelve years old, ‘* My 
dear one, do you think that the chapel, which is 
now being built will remain in vain?’’ ‘‘I do not 
know Apa,’’ answered the younster. ‘‘I did not 
understand the question at that time,’’ says Con- 
stantine, ‘‘but nevertheless my whole conversation 
with the aged monk has been sealed in my mind.’’ 
After remaining silent for awhile, Father Ger- 
manus said, ‘‘my child, remember that on this spot 
there will be a monastery.”’ 

There is another instance where Father Ger- 
manus spoke to his other pupil Ignatius Aligyaga: 
‘*Thirty years shall pass after my death, and all 
those living on the island will be dead by then. 
You alone will remain alive and will be old and 


poor. Then will you recall me.’’ Exactly thirty 
vears from the day that Father Germanus died, 
they remembered him and began to collect data on 


his life. “It is amazing,’’’ exclaimed Ignatius, how 


a human being like he, was able to know of this so 
many years ahead!’’ ‘‘On the other hand perhaps 
it is not. He was not an ordinary person; he was 
able to read our thoughts. We revealed them to 
him and he in turn instructed and gave us gui- 
dance!’’ 

““When I die,’’ said the monk to his pupils, 
‘bury me alongside of Father Joasaf. You alone 
shall bury me, for you shall wait for a priest in 
vain. Do not wash my body, but place it upon a 
board and fold my hands upon my breast; en- 
shroud me in my mantle and cover my head and 
face with the cowl. If anyone wishes to part with me 
let him kiss the crucifix. Do not show my face to 
anyone.’’ 

The time had come for the monk tou denart. One 
day he called his pupil Gerasim and told him to 
light the candles before the icons and read from 
the Acts of the Holy Apostles. After a while. his 
face lightened brightly and he said aloud: ‘‘Glory 
to thee, O Lord!’’ Then he ordered the reading to 
stop, and announced that it was the Lord’s will 
that he live another week. A week later, the candles 
were lighted and the Acts were read again. Silent- 
ly the old monk bowed his head on Gerasim’s 


breast; the room was filled with a sweet fragrance, 
his face gleamed and Father Germanus passed 
away! Thus in blessed slumber he slept the sleep 
of the righteous. He died on December 13th, 1837. 
After a life filled with 81 years of hardship and 
labor. 

The messenger who was sent to the harbor with 
the sad news returned saying that the governor 
forbade the burial of the monk until he and a priest 
arrived, and that he had ordered a better coffin 
to be made, which he and the priest would bring. 
However, the weather changed and there was a 
great storm. The trip from the harbor to Spruce 
Islaud was not long, about two hours, but no one 
darei to sail in such weather. It was this way for 
a whole month. Although Father Germanus’ body 
lay a whole month in the home of one of his pupils, 
his face did not change, nor was there the slightest 
decay. Finally a coffin was procured by an old 
man named Cosmas Uchilishehev. Nobody came 
from the harbor, and the inhabitants of Spruce Is- 
land buried the remaines of their elder. Thus were 
fulfilled Father Germanus’ words spoken before 
his death. After the burial the storm ceased and 
the surface of the sea became as smooth as glass. 

One evening from the village of Katan on the 
island of Afognak an unusual pillar of light reach- 
ing upward to the sky was seen over Spruce Island. 
Mystified by the marvel, the elders and the Creole 
Gerasim Vologdin and his wife Anna said, ‘it is 
evident that Father Germanus has left us!’’ And 
they began to pray. Later they found out that this 
had happened on the night the monk had died. The 
column of light was seen by others from various 
locations. 

After his burial Father Germanus’ pupils con- 
structed a wooden cross over his grave. ‘‘I saw the 
cross,’’ says a Kodiak priest, Fr. Peter Kasheva- 
rov, several years later, and I can safely say that 
it has not been affected by weather and it seems as 
if it were only made today.”’ 

Having seen the glorious ascetic life of Father 
Germanus, having seen his miracles, the fulfill- 
ment of his prophecies, and finally his blessed re- 
pose, ‘‘all of the inhabitants,’’ testified Bishop 
Peter, ‘‘venerate him as a Saint and are sincerely 
convinced of his saintliness.’’ 

In 1842, five years after the death of Father 
Germanus, while sailing the stormy sea from Kod- 
iak and finding themselves in great difficulty, the 
Most Reverend Innocent, Archbishop of Kamchat- 
ka and the Aleutians, looked up at Spruce Island 
and silently said to himself: ‘‘if you, Father Ger- 
manus, were complaisant to the Lord, let the storm 
subside.’’ About four hours later the wind was 
quieted and they safely reached the shore. As a 
token of thanks for their survival, Archbishop 
Innocent sang Panikhida on Father Germanus’ 
grave. 
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